
Specialiųjų pirkimo sąlygų priedas Nr. 3 

 

SUTARTIES PROJEKTAS 

 

Uždaroji akcinė bendrovė Elintos matavimo sistemos , pagal Lietuvos respublikos įstatymus 

įsteigta ir veikianti įmonė, juridinio asmens kodas 135896117, kurios registruota buveinė yra Terminalo g. 

3, Biruliškių km., LT-54469 Kauno r. (Kauno LEZ) , duomenys apie įmonę kaupiami ir saugomi LR juridinių 

asmenų registre, atstovaujama direktoriaus Vytauto Narbuto, veikiančio(-ios) pagal bendrovės įstatus (toliau 

− Pardavėjas), ir 

Vilniaus universitetas, įmonės kodas 211950810, PVM mokėtojo kodas LT119508113, registruotas 

LR juridinių asmenų registre adresu Universiteto 3, Vilnius, LT-01513, atstovaujama kanclerio Raimundo 

Balčiūnaičio, veikiančio pagal Vilniaus universiteto rektoriaus 2021-09-16 įgaliojimą Nr. RI-328, (toliau – 

Pirkėjas),  

toliau Pardavėjas ir Pirkėjas kiekvienas atskirai gali būti vadinami „Šalimi“, o abu kartu – „Šalimis“. 

Šalys sudarė šią sutartį (toliau – Sutartis) vadovaujantis viešojo konkurso „Mokslinės įrangos 

pirkimas, Nr. VU36614“, CVP IS pirkimo numeris 665054 (toliau – Pirkimas), V pirkimo dalies rezultatais 

ir susitarė dėl toliau išvardytų sąlygų. 

 

1. SUTARTIES OBJEKTAS 

1.1. Pardavėjas įsipareigoja Sutartyje nurodytais terminais pristatyti, pajungti, instaliuoti (pajungimas 

ir instaliavimas taikomas  I, II, IV, VI Pirkimo dalims) bei perduoti Pirkėjo nuosavybėn TELEDYNE 

LECROY WR9254 + aktyvinis zondas ZS4000 (toliau – Prekė), kurioms keliami detalūs reikalavimai 

nustatyti Sutarties priede Nr. 1 (Techninė specifikacija), o Pirkėjas įsipareigoja laiku, Sutarties 7 dalyje 

nurodyta tvarka sumokėti Sutarties 2.1. punkte nurodytą kainą.  

 

2. SUTARTIES OBJEKTO KAINA 

2.1. Sutarties kaina 37 449,50 EUR su PVM, kuris sudaro 6 499,50 EUR. 

2.2. Sutarties 2.1. punkte nurodyta Prekės kaina yra fiksuota ir apima Prekės pristatymo, pajungimo, 

instaliavimo (pajungimas ir instaliavimas taikomas  I, II, IV, VI Pirkimo dalims)bei visas kitas tiesiogines ir 

netiesiogines Pardavėjo išlaidas. 

2.3. Prekės kaina perskaičiuojama tik Sutartyje numatytais atvejais: 

2.3.1. Teisės aktais pakeitus perkamai Prekei taikomą PVM tarifą Prekės kaina atitinkamai didinama 

arba mažinama. Kainos perskaičiavimo formulė pasikeitus PVM tarifui: 
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 NS  - perskaičiuota Sutarties kaina (su PVM) 

 SS  - sutarties kaina (su PVM) iki perskaičiavimo 

 P – pristatytos prekės kaina (su PVM) iki perskaičiavimo 

 ST  - senas PVM tarifas (procentais) 

 NT  - naujas PVM tarifas (procentais) 

2.3.2. Sutarties kainos pakeitimas įforminamas raštišku Šalių susitarimu, kuris tampa neatskiriama 

sutarties dalimi. 

2.4. Prekės kaina dėl bendro kainų kilimo neperskaičiuojama.  

 

3. PREKIŲ PRISTATYMO VIETA 

3.1. Prekės pristatymo, pajungimo, jos instaliavimo (pajungimas ir instaliavimas taikomas  I, II, IV, 

VI Pirkimo dalims) vieta – Vilniaus universiteto Fizikos fakultetas, Saulėtekio al. 3, LT-10222 Vilnius. 

 

4. ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI 

4.1. Pirkėjas įsipareigoja: 



4.1.1. priimti Pardavėjo pristatytą kokybišką Prekę ir pasirašyti Prekės priėmimo-perdavimo aktą per 

3 darbo dienas nuo Prekės pristatymo, pajungimo ir jos instaliavimo (pajungimas ir instaliavimas taikomas  

I, II, IV, VI Pirkimo dalims) dienos; 

4.1.2. apmokėti už kokybišką pristatytą, pajungtą ir instaliuotą (pajungimas ir instaliavimas taikoma 

I, II, IV, VI Pirkimo dalims) Prekę, Sutarties 2.1. punkte nurodytą kainą Sutarties 7 dalyje nurodyta 

apmokėjimo tvarka.  

4.2. Pirkėjas turi teisę: 

4.2.1. reikalauti atlyginti patirtus nuostolius, susijusius su Sutarties įvykdymo uždelsimu; 

4.2.2. atsisakyti nuo Sutarties ir pareikalauti atlyginti nuostolius, jeigu Pardavėjas, pažeisdamas Sutartį 

nepristato Pirkėjui Prekes per Sutarties 5.1. punkte nurodytą terminą. 

4.3. Pardavėjas įsipareigoja:  

4.3.1. laiku pristatyti, pajungti, instaliuoti (pajungimas ir instaliavimas taikomas  I, II, IV, VI Pirkimo 

dalims) ir perduoti kokybišką, t. y. techninės specifikacijos reikalavimus atitinkančią, Prekę Pirkėjo 

nuosavybėn Sutartyje nustatytomis sąlygomis, tvarka ir terminais; 

4.3.2. nedelsiant raštu informuoti Pirkėją apie bet kurias aplinkybes, kurios trukdo ar gali sutrukdyti 

Pardavėjui pristatyti ir/ar pajungti, ir/ar instaliuoti (pajungimas ir instaliavimas taikomas  I, II, IV, VI Pirkimo 

dalims) Prekę Sutartyje nustatytais terminais, nurodant tokių aplinkybių priežastis ir numatomą jų trukmę; 

4.3.3. užtikrinti šios Sutarties vykdymo metu sužinotos Pirkėjo konfidencialios informacijos saugumą 

bei neatskleidimą tretiesiems asmenims, išskyrus atvejus kai tai būtina vykdant Sutartį ar vykdant teismo ar 

teisėsaugos institucijų reikalavimus. 

4.4. Pardavėjas turi teisę: 

4.4.1. pasitelkti subtiekėjus, vadovaujantis viešojo konkurso, kurio pagrindu yra sudaryta Sutartis, 

LR Viešųjų pirkimų įstatymo 88 straipsnio nustatyta tvarka: [nurodoma, jeigu subtiekėjai yra žinomi]. 

 4.4.1.1. Subtiekėjų keitimo tvarka: 

 4.4.1.2. Subtiekėjai gali būti keičiami Tiekėjo prašymu subtiekėjui bankrutavus, atsisakius 

vykdyti sutartinius įsipareigojimus ar dėl kitų svarbių priežasčių. Subtiekėjai, kurių pajėgumais Tiekėjas 

remiasi dėl jų atitikimo nustatytiems kvalifikacijos reikalavimams, gali būti keičiami kitais tik tuo atveju, jei 

nauji subtiekėjai atitinka ne mažesnius kvalifikacijos reikalavimus nei buvo taikomi ankstesniems. Tiekėjas 

prašymą dėl Sutartyje nurodyto subtiekėjo keitimo kitu subtiekėju Pardavėjui pateikia raštu, nurodydamas 

keitimo priežastis. Kartu su prašymu Tiekėjas turi pateikti ir subtiekėjo raštą, kuriame subtiekėjas nurodo 

priežastį dėl kurios atsisako/nebegali vykdyti savo sutartinių įsipareigojimų. Kartu su informacija apie naujus 

subtiekėjus pateikiami ir subtiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinantys dokumentai. Subtiekėjo 

pakeitimas kitu subtiekėju įforminamas pasirašant papildomą Šalių susitarimą prie Sutarties. 

 4.4.1.3. Už subtiekėjų, jeigu jie Pirkime nustatytais pagrindais yra pasitelkiami, suteiktas 

Prekes, jų kokybę ir/ar padarytą žalą atsako Pardavėjas.  

 4.4.1.4. Jei Tiekėjas pageidauja pasitelkti subtiekėjus po sutarties pasirašymo, jis teikia 

rašytinį prašymą Pirkėjui, nurodydamas pasitelkiamus subtiekėjus, pagrindžia subtiekėjų pasitelkimo 

poreikį, jų pašalinimo pagrindų nebuvimą, taip pat pateikia dokumentus pagrindžiančius subtiekėjų atitiktį 

keliamiems kvalifikaciniams reikalavimams (jei taikoma). Pirkėjas prašymą tenkina arba pateikia 

argumentuotą atsisakymą prašymą tenkinti per 3 dienas nuo prašymo pateikimo. 

 

5. PREKĖS PRISTATYMO TERMINAI 

5.1. Prekės pristatymo, pajungimo ir instaliavimo (pajungimas ir instaliavimas taikomas  I, II, IV, VI 

Pirkimo dalims) terminas – 150 (vienas šimtas penkiasdešimt) dienų po Sutarties įsigaliojimo  dienos. 

5.2. Esant aplinkybėms, nepriklausančioms nuo Pardavėjo bei kurių Pardavėjas iš anksto negalėjo 

numatyti, Pirkėjui sutikus ir Šalių raštišku susitarimu, Prekės pristatymo terminas gali būti pratęstas 1 (vieną) 

kartą, bet ne ilgiau kaip 30 (trisdešimties) dienų laikotarpiui. Prekių pristatymo termino pratęsimas 

įforminamas rašytiniu Šalių susitarimu, kuris tampa neatskiriama Sutarties dalimi.  

 

6. PREKĖS KOKYBĖS GARANTIJA 

6.1. Pardavėjas garantuoja, kad pristatyta Prekė yra nauja, nenaudota. 

6.2. Prekei suteikiama gamintojo taikoma Prekės kokybės garantija, kurios terminas negali būti 

trumpesnis, nei numatyta Sutarties priede Nr. 1. (taikoma IV, V, VI, IX Pirkimo dalims). Prekei suteikiama 

gamintojo taikoma Prekės kokybės garantija, tačiau ne trumpesnė nei reikalaujama pagal Lietuvos 

Respublikos teisės aktus. (taikoma I, II, III, V, VII, VIII, X, XI, XII Pirkimo dalims) (nereikalingas sakinys 

naikinamas). 



6.3. Garantijos laikotarpis pradedamas skaičiuoti nuo Prekės priėmimo – perdavimo akto pasirašymo 

dienos.  

7. ATSISKAITYMO TVARKA 

7.1. Pristačius, pajungus ir instaliavus (pajungimas ir instaliavimas taikomas  I, II, IV, VI Pirkimo 

dalims) tinkamą Prekę, Pardavėjas ir Pirkėjas pasirašo priėmimo-perdavimo aktą, kurio pagrindu Pardavėjas 

išrašo PVM sąskaitą – faktūrą. Sąskaitos faktūros turi būti teikiamos naudojantis tik informacinės sistemos 

„E. sąskaita“ priemonėmis. 

7.2. Pirkėjas įsipareigoja apmokėti Pardavėjui 2.1. punkte nurodytą Sutarties kainą už tinkamą Prekę 

per 30 kalendorinių dienų nuo priėmimo-perdavimo akto pasirašymo ir PVM sąskaitos – faktūros pateikimo. 

7.3. Pirkėjas numato tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju galimybę, išskyrus atvejus kai subtiekimas 

negalimas dėl pirkimo sutarties pobūdžio. Pirkėjas per 3 darbo dienas nuo informacijos apie pasitelkiamą 

subtiekėją gavimo dienos informuoja subtiekėją apie tiesioginio atsiskaitymo galimybę. Subtiekėjas, 

norėdamas pasinaudoti šia galimybe turi raštu informuoti Pirkėją (kartu pateikdamas subtiekimo sutarties 

nuorašą) ir Tiekėją. Tais atvejais, kai subtiekėjas išreiškia norą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo 

galimybe, prie šios sutarties sudaromas trišalis susitarimas tarp Pirkėjo, Tiekėjo ir Subtiekėjo, kuriame  

nustatoma tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju tvarka atsižvelgiant į pirkimo dokumentuose ir subtiekimo 

sutartyje nustatytus reikalavimus ir kitos sąlygos, apimant bet neapsiribojant teise Tiekėjui prieštarauti 

nepagrįstiems mokėjimams. 

7.4. Mokėjimai atliekami eurais.  

7.5. Apmokėjimas laikomas įvykdytu, kai pinigai patenka į Pardavėjo sąskaitą banke: 

Sąskaitos Nr. LT5170440600................ 

AB SEB  bankas;                 

Banko kodas 70440 

    7.6. Sutarties vykdymo metu, Pardavėjo rašytiniu prašymu, Pardavėjui gali būti išmokamas iki 30 

proc. sutarties vertės avansas. Pardavėjas kartu su prašymu išmokėti avansą ir išankstinio apmokėjimo 

sąskaita faktūra privalo pateikti viso avanso dydžio Užsakovo naudai išduotą banko garantiją. Garantija turi 

galioti visą sutarties vykdymo laikotarpį. (taikoma I, II, IV, VI Pirkimo dalims) 

 

8. UŽ SUTARTIES VYKDYMĄ ATSAKINGI ASMENYS 

8.1. Sutarties Šalys susirašinėja lietuvių kalba. Visi pranešimai, sutikimai ir kitas susižinojimas, 

kuriuos Šalis gali pateikti pagal Sutartį, bus laikomi galiojančiais ir įteiktais tinkamai, jeigu yra išsiųsti 

registruotu paštu ar elektroniniu paštu žemiau nurodytais adresais: 

 Pirkėjo atstovas Pardavėjo atstovas 

Vardas, pavardė   

Adresas   

Telefonas   

El. paštas   

8.2. Jei pasikeičia Šalies adresas ir (ar) kiti duomenys, tokia Šalis turi informuoti kitą Šalį pranešdama 

ne vėliau, kaip prieš 5 darbo dienas. 

8.3. Prekių perdavimo-priėmimo aktą iš Pirkėjo pusės turi teisę pasirašyti Pirkėjas arba šiame skyriuje 

nurodytas Pirkėjo atstovas. 

 

9. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ 

9.1. Pirkėjas, uždelsęs sumokėti Sutarties 7 skyriaus numatyta tvarka, įsipareigoja Pardavėjui 

pareikalavus mokėti Pardavėjui 0,02 % dydžio delspinigius nuo laiku neapmokėtos sumos už kiekvieną 

pradelstą dieną.  

9.2. Suėjus Sutarties 5.1. punkte nustatytam terminui, įskaitant ir pratęsimą, numatytą Sutarties 5.2. 

punkte, Pardavėjas, Pirkėjui pareikalavus, moka Pirkėjui 0,02 % dydžio delspinigius nuo Sutarties kainos, 

už kiekvieną vėlavimo dieną. Šis punktas taikomas esant ne ilgesniam nei 30 (trisdešimties) dienų vėlavimui. 

9.3. Jei Pardavėjas, pažeisdamas Sutarties 5.1. ir 5.2. punktų nuostatas, vėluoja daugiau nei 30 

(trisdešimt) dienų pristatyti, pajungti ir instaliuoti (pajungimas ir instaliavimas taikomas  I, II, IV, VI Pirkimo 

dalims) Prekę, Pirkėjas nutraukia Sutartį ir panaudoja sutarties įvykdymo užtikrinimą, nurodytą 9.5. punkte. 

9.4. Delspinigių sumą Pirkėjas turi teisę išskaičiuoti iš Pardavėjui mokėtinos sumos (Sutarties kainos). 

9.5. Pardavėjas Sutarties įvykdymą užtikrina 10 procentų dydžio bauda nuo Sutarties 2.1. punkte 

nurodytos kainos. 



9.6. Tuo atveju, jei Pardavėjui buvo sumokėtas avansas, bet Pardavėjas atsisako vykdyti Sutartį po 

jos įsigaliojimo arba netinkamai vykdo sutartinius įsipareigojimus, arba jei Sutartis yra nutraukiama, Pirkėjas 

įgyja teisę pasinaudoti Sutarties 7.6. punkte nurodyta viso avanso dydžio Pirkėjo naudai išduota banko 

garantija. 

 

9.7. Pardavėjas turi teisę nutraukti sutartį ir pareikalauti atlyginti tiesioginius nuostolius, jei Pirkėjas 

nepagrįstai atsisako priimti tinkamą, Sutarties priede Nr. 1 nustatytus reikalavimus atitinkančią Prekę. 

 

10. FORCE-MAJEURE (NENUGALIMA JĖGA) APLINKYBĖS 

10.1. Jeigu Sutartis negali būti įvykdyta dėl priežasčių, nepriklausančių nuo Šalių, pasirašiusių šią 

sutartį (stichinės nelaimės, karo, valstybės valdžios veiksmai, ar pan.), remiantis Lietuvos Respublikos 

civiliniu kodeksu ir kitais LR įstatymais, Šalys visiškai ar iš dalies atleidžiamos nuo atsakomybės už Sutarties 

nevykdymą. 

10.2. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai raštu apie nenugalimos 

jėgos aplinkybes per 10 (dešimt) kalendorinių dienų nuo tokių aplinkybių atsiradimo, pateikdama įrodymus, 

kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas 

pasekmes, o taip pat pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Pranešimo taip pat reikalaujama, kai 

išnyksta įsipareigojimų nevykdymo pagrindas. 

10.3. Pagrindas atleisti Šalį nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių atsiradimo 

momento arba, jeigu laiku nebuvo pateiktas pranešimas, nuo pranešimo pateikimo momento. Jeigu Šalis 

laiku nepasiunčia pranešimo arba neinformuoja, ji privalo kompensuoti kitai Šaliai žalą, kurią ši patyrė dėl 

laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo. 

10.4. Nenugalimos jėgos aplinkybėmis nelaikoma: 

10.4.1. jeigu šių aplinkybių atsiradimas priklausė nuo Sutarties Šalies, kuri dėl šių aplinkybių negalėjo 

įvykdyti savo Sutartinių prievolių; 

10.4.2. jeigu Sutarties Šalis, dėl nenugalimos jėgos, negalinti atlikti savo sutartinių prievolių žinojo 

arba turėjo žinoti ir neinformavo kitos Sutarties šalies, kad šios aplinkybės gali atsirasti. 

10.4.3. Sutartis baigiasi, kai jos įvykdyti neįmanoma dėl nenugalimos jėgos aplinkybių, jeigu 

akivaizdu, kad artimiausiu laiku šios aplinkybės neišnyks. 

 

11. SUTARTIES GALIOJIMAS, NUTRAUKIMAS 

11.1. Ši Sutartis įsigalioja Šalims ją pasirašius ir galioja iki Šalys įvykdo visus savo įsipareigojimus 

pagal šią Sutartį, bet ne ilgiau nei 240 (du šimtai keturiasdešimt) dienų. Jei Šalys pasirašo Sutartį ne tą pačią 

dieną, laikoma, kad Sutartis įsigalioja ją pasirašius antrai iš Šalių. 

11.2. Jei bet kuri šios Sutarties nuostata tampa ar pripažįstama visiškai ar iš dalies negaliojančia, tai 

neturi įtakos kitų Sutarties nuostatų galiojimui. 

11.3. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti šios Sutarties nuostatos, susijusios su 

atsakomybe bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį.  

11.4. Sutartis gali būti nutraukta raštišku Šalių susitarimu. 

11.5. Sutartis gali būti nutraukta vienašališkai vienos iš Šalių iniciatyva šioje Sutartyje ir Lietuvos 

Respublikos teisės aktuose nustatytais pagrindais. Pranešimas pateikiamas ne vėliau kaip 14 (keturiolika) 

dienų iki numatomos Sutarties nutraukimo dienos. 

11.6. Pirkėjas, taip pat turi teisę nutraukti Sutartį ir pareikalauti atlyginti tiesioginius nuostolius šiais 

atvejais: 

11.6.1. kai Pardavėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba  įstatymuose ir 

kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija; 

11.6.2. LR Viešųjų pirkimų įstatymo 90 str. nustatytais atvejais. 

 

12. KITOS SUTARTIES SĄLYGOS 

12.1. Sutartis sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti keičiama vadovaujantis Viešųjų pirkimų 

įstatymo 89 straipsniu. Sutarties sąlygų pakeitimai įforminami šalių rašytiniais susitarimais, kurie yra 

neatsiejama Sutarties dalis.  

12.2. Bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp Šalių dėl šios Sutarties, sprendžiami draugiškomis 

abiejų Sutarties Šalių pastangomis (derybų būdu). Šalims nepavykus susitarti per 30 (trisdešimt) dienų, bet 

kokie ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš šios Sutarties ar susiję su ja, jos pažeidimu, nutraukimu 

ar galiojimu, neišspręsti Šalių susitarimu, sprendžiami Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka. 

12.3. Sutarčiai taikoma ir ji aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisę. 



12.4. Šalys  susitaria, kad sutartis gali būti pasirašoma kvalifikuotu elektroniniu parašu arba 

apsikeičiant pasirašytomis skenuotomis sutarties kopijomis PDF formatu. Sutarties pasirašymo diena yra 

laikoma diena, kurią Sutartį pasirašė abi Sutarties Šalys. Tuo atveju, jeigu Šalys Sutartį pasirašė skirtingomis 

dienomis, Sutarties pasirašymo diena yra laikoma ta diena, kurią Sutartį pasirašė paskutinė iš Šalių. Jeigu 

Sutarties pasirašymo datą nurodė tik viena iš Šalių, laikoma, kad abi Šalys pasirašė tą pačią dieną. 

12.5. Viešojo konkurso „Mokslinės įrangos pirkimas, Nr. VU36614“, kurio pagrindu sudaryta 

Sutartis, dokumentai (sąlygos, atsakymai į paklausimus ir kt.) yra neatskiriama Sutarties dalis. Dokumentai 

publikuojami Centriniame viešųjų pirkimų portale adresu www.cvpp.lt 
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Sutarties priedas Nr. 1 

 

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 

 

 

 

 
Eil. Nr. Parametras Parametro vertė Siūloma charakteristika 

1.5-1 Kas perkama (i) Oscilografas su (ii) aktyviuoju 
zondu 

 

Oscilografas – 1 vnt. TELEDYNE LECROY WR9254 + aktyvinis zondas ZS4000 

Reikalavimai oscilografo vertikaliajai sistemai 

1.5-2 Dažnių juosta @ 50  (-
3 dB)  

2.5 GHz 2.5 GHz 

1.5-3 Dažnių juosta @ 1 M 
(-3 dB) 

500 MHz 500 MHz 

1.5-4 Kylančio fronto trukmė 
(10–90%, 50 Ω) 

160 ps 160 ps 

1.5-5 Įėjimo kanalų skaičius 4 4 

1.5-6 Impedansas įėjimuose 50 Ω or 1 MΩ || 17pF 50 Ω or 1 MΩ || 17pF 

1.5-7 Sąsaja įėjimuose 1 MΩ: AC, DC, GND; 50 Ω: DC, GND  

1.5-8 Maksimali galima 
įtampa įėjime 

50 Ω: 5 Vrms ±10 V pikinė 
1 MΩ: 400 V max. (DC + pikinė AC < 
10 kHz) 

50 Ω: 5 Vrms ±10 V pikinė 
1 MΩ: 400 V max. (DC + 
pikinė AC < 10 kHz) 

1.5-9 Izoliavimas tarp kanalų 
(Channel-channel 
isolation) 

> 100:1 nurodytoje dažnių juostoje 100:1 nurodytoje dažnių 
juostoje 

1.5-10 Vertikali rezoliucija 8-bitai; iki 11-bitų su padidinta 
rezoliucija (ERES) 

8-bitai; iki 11-bitų su 
padidinta rezoliucija (ERES) 

1.5-11 Jautrumas 50 Ω: 1 mV/div–1 V/div, pilnai 
derinamas 
1 MΩ: 1 mV/div–10 V/div, pilnai 
derinamas 

50 Ω: 1 mV/div–1 V/div, 
pilnai derinamas 
1 MΩ: 1 mV/div–10 V/div, 
pilnai derinamas 

Reikalavimai oscilografo horizontaliajai sistemai 

1.5-12 Laikinė bazė Vidinė laikinė bazė bendra visiems 4 
įėjimo kanalams; išorinis laikrodis 
gali būti prijungtas prie EXT įvesties. 

Vidinė laikinė bazė bendra 
visiems 4 įėjimo kanalams; 
išorinis laikrodis gali būti 
prijungtas prie EXT įvesties 

1.5-13 Trukmės per ekrano 
segmentą intervalas 

20 ps/div - 1.6 ks/div su standartine 
atmintimi  
Galimas RIS prie ≤ 10 ns/div;  
Galimas „Roll mode“ režimas prie  ≥ 
100 ms/div ir ≤ 5 MS/s 

20 ps/div - 1.6 ks/div su 
standartine atmintimi  
Galimas RIS prie ≤ 10 ns/div;  
Galimas „Roll mode“ režimas 
prie  ≥ 100 ms/div ir ≤ 5 MS/s 

1.5-14 Laikrodžio tikslumas ≤ 1.5 ppm +(0.5 ppm per metus 
paklaida, skaičiuojant nuo 
paskutinės kalibracijos datos) 

≤ 1.5 ppm +(0.5 ppm per 
metus paklaida, skaičiuojant 
nuo paskutinės kalibracijos 
datos) 

1.5-15 Poslinkio tarp kanalų 
atstatymo intervalas 
(Channel-channel 
deskew range) 

±9 x trukmė/div. nustatymui 
kiekvienam kanalui 

±9 x trukmė/div. nustatymui 
kiekvienam kanalui 

Reikalavimai oscilografo duomenų registravimo sistemai 

1.5-16 Pavienių impulsų 
registravimo sparta 
kanalui 

10 GS/s su 4 kanalais 
20 GS/s su 2 kanalais 

10 GS/s su 4 kanalais 
20 GS/s su 2 kanalais 



(Single-shot sample 
rate/Ch) 

1.5-17 Trukmė tarp duomenų 
segmentų 
(Intersegment time) 

1 μs 1 μs 

1.5-18 Atminties dydžio 
parinktys (4 Ch / 2 Ch) 
(Segmentų skaičius 
„sequence acquisition“ 
režime)* 

16M / 32M / 32M (5,000)  16M / 32M / 32M (5,000) 

1.5-19 Vidurkinimas iki 1 000 000 matavimų iki 1 000 000 matavimų 

1.5-20 Interpoliacija Tiesinė arba Sin x/x (2 pt and 5 pt) Tiesinė arba Sin x/x (2 pt and 
5 pt) 

Reikalavimai oscilografo trigerio sistemai 

1.5-21 Režimai Normalus, automatinis, pavienių 
impulsų, pasibaigusių impulsų 
(Normal, Auto, Single ir Stop) 

Normalus, automatinis, 
pavienių impulsų, 
pasibaigusių impulsų 
(Normal, Auto, Single ir Stop) 

1.5-22 Trigerio šaltiniai Bet kuris įėjimo kanalas, išorinis, 
išorinis/10, arba linijinis; 
kiekvienam šaltiniui skirtingas 
frontas ir lygis (išskyrus linijinį) 
(Any input channel, Ext, Ext/10, or 
line; slope and level unique to each 
source (except line trigger)) 

Bet kuris įėjimo kanalas, 
išorinis, išorinis/10, arba 
linijinis; kiekvienam šaltiniui 
skirtingas frontas ir lygis 
(išskyrus linijinį) 
(Any input channel, Ext, 
Ext/10, or line; slope and 
level unique to each source 
(except line trigger)) 

1.5-23 Sąsajos tipas 
(Coupling mode) 

DC, AC, HFRej, LFRej DC, AC, HFRej, LFRej 

1.5-24 Užlaikymas prieš 
paleidimą 
(Pre-trigger delay) 

0 - 100% visos atminties (nustatoma 
1% žingsniais arba kas 100 ns) 

0 - 100% visos atminties 
(nustatoma 1% žingsniais 
arba kas 100 ns) 

1.5-25 Užlaikymas po 
paleidimo 
(Post-trigger delay) 

0 – 10,000 segmentų realaus laiko 
režime 
(0 – 10,000 divisions in real time 
mode, limited at slower time/div 
settings or in roll mode) 

0 – 10,000 segmentų realaus 
laiko režime 
(0 – 10,000 divisions in real 
time mode, limited at slower 
time/div settings or in roll 
mode) 

1.5-26 Užlaikymas 
(Hold-off) 

Nuo 2 ns iki 20 s arba nuo 1 iki 
99,999,999 įvykių 
 

Nuo 2 ns iki 20 s arba nuo 1 
iki 99,999,999 įvykių 
 

1.5-27 Paleidimo ir 
interpoliacijos džiteris  
(Trigger and 
interpolator jitter) 

≤ 4 psrms (įprastinis) 
< 0.1 psrms (įprastinis, naudojant 
programinę įrangą) 

≤ 4 psrms (įprastinis) 
< 0.1 psrms (įprastinis, 
naudojant programinę 
įrangą) 

1.5-28 Vidinio trigerio lygių 
intervalas 
(Internal trigger level 
range) 

±4.1 segmento nuo centro (tipinis) 
(±4.1 div from center (typical)) 

±4.1 segmento nuo centro 
(tipinis) 
(±4.1 div from center 
(typical)) 

1.5-29 Trigerio jautrumas 
„Edge trigger“ atveju 
(1-4 kanalai) ProBus 
įėjimai 
(Trigger sensitivity with 
Edge trigger 
(Ch 1–4) ProBus inputs) 

2 div @ < 2.5 GHz 
1.5 div @ < 1.25 GHz 
1 div @ < 200 MHz 
0.9 div @ < 10 MHz 
(DC, AC, ir LFRej sąsaja) 

2 div @ < 2.5 GHz 
1.5 div @ < 1.25 GHz 
1 div @ < 200 MHz 
0.9 div @ < 10 MHz 
(DC, AC, ir LFRej sąsaja) 



1.5-30 Išorinio trigerio 
jautrumas („Edge 
trigger“ atveju) 
(External trigger 
sensitivity, 
(Edge trigger)) 

2 div @ 1 GHz 
1.5 div @ < 500 MHz 
1 div @ < 200 MHz 
0.9 div @ < 10 MHz 
(DC, AC, ir LFRej sąsaja) 

2 div @ 1 GHz 
1.5 div @ < 500 MHz 
1 div @ < 200 MHz 
0.9 div @ < 10 MHz 
(DC, AC, ir LFRej sąsaja) 

1.5-31 Maksimalus trigerio 
dažnis, SMART trigeris 

2.0 GHz @ ≥10 mV/div 
(minimali trukmė 300 ps) 

2.0 GHz @ ≥10 mV/div 
(minimali trukmė 300 ps) 

1.5-32 Išorinio trigerio lygių 
diapazonas 

Ext (±0.4 V); Ext/10 (±4 V) Ext (±0.4 V); Ext/10 (±4 V) 

1.5-33 Maksimali trigerio 
sparta 

1,000,000 kreivių per sekundę 
(„Sequence mode“ režime 
keturiems kanalams) 

1,000,000 kreivių per 
sekundę („Sequence mode“ 
režime keturiems kanalams) 

Reikalavimai oscilografo trigerio tipams 

1.5-34 Kylančio/besileidžiančio 
signalo fronto 
(Edge) 

Pasileidžia, kai kylantis ir/arba 
besileidžiantis signalas pasiekia 
numatytą vertę 

Pasileidžia, kai kylantis 
ir/arba besileidžiantis 
signalas pasiekia numatytą 
vertę 

1.5-35 Signalo trukmės 
(Width)  

Pasileidžia, kai signalas yra 
numatytos trukmės, nuo 500 ps 
(priklausomai nuo oscilografo 
dažnių juostos) iki 20s. 

Pasileidžia, kai signalas yra 
numatytos trukmės, nuo 500 
ps (priklausomai nuo 
oscilografo dažnių juostos) iki 
20s. 

1.5-36 „Glitch“ tipo Pasileidžia pasireiškus teigiamo 
arba neigiamo poliarumo 
nenumatytam signalui, kurio 
impulso trukmė nuo 200 ps  
(priklausomai nuo oscilografo 
dažnių juostos) iki 20s. 

Pasileidžia pasireiškus 
teigiamo arba neigiamo 
poliarumo nenumatytam 
signalui, kurio impulso 
trukmė nuo 200 ps  
(priklausomai nuo oscilografo 
dažnių juostos) iki 20s. 

1.5-37 Verčių lango 
(Window) 

Pasileidžia, kai signalo vertė 
peržengia nustatytas verčių ribas 

Pasileidžia, kai signalo vertė 
peržengia nustatytas verčių 
ribas 

1.5-38 „Pattern“ tipo Pasileidžia naudojant 5 įvesčių (4 
kanalai ir išorinio sužadinimo 
įėjimas) logines kombinacijas (AND, 
NAND, OR, NOR). Paleidimas įvyksta 
numatytos signalų loginės 
kombinacijos pradžioje arba po jos. 

Pasileidžia naudojant 5 
įvesčių (4 kanalai ir išorinio 
sužadinimo įėjimas) logines 
kombinacijas (AND, NAND, 
OR, NOR). Paleidimas įvyksta 
numatytos signalų loginės 
kombinacijos pradžioje arba 
po jos. 

1.5-39 Video signalo 
(TV-composite video)* 

Pasileidžia NTSC arba PAL pasirinkus 
liniją arba laukelį;  
HDTV (720p, 1080i, 1080p) 
pasirinkus kadrų dažnį (50 arba 60 
Hz) ir liniją; arba 
vartotojo nustatytas pasirinkus 
laukelius (1–8), linijas (iki 2000), 
kadrų dažnį (25, 30, 50, or 60 Hz), 
Persipynęs (1:1, 2:1, 4:1, 8:1),  
(Triggers NTSC or PAL with 
selectable line and field; 
HDTV (720p, 1080i, 1080p) with 
selectable frame rate (50 or 60 Hz) 
and Line; or 
CUSTOM with selectable fields (1–
8), Lines (up to 2000), Frame rates 
(25, 30, 50, or 60 Hz), 

Pasileidžia NTSC arba PAL 
pasirinkus liniją arba laukelį;  
HDTV (720p, 1080i, 1080p) 
pasirinkus kadrų dažnį (50 
arba 60 Hz) ir liniją; arba 
vartotojo nustatytas 
pasirinkus laukelius (1–8), 
linijas (iki 2000), kadrų dažnį 
(25, 30, 50, or 60 Hz), 
Persipynęs (1:1, 2:1, 4:1, 8:1),  
(Triggers NTSC or PAL with 
selectable line and field; 
HDTV (720p, 1080i, 1080p) 
with selectable frame rate 
(50 or 60 Hz) and Line; or 
CUSTOM with selectable 
fields (1–8), Lines (up to 



Interlacing (1:1, 2:1, 4:1, 8:1), or 
Synch pulse slope (Positive or 
Negative)) 

2000), Frame rates (25, 30, 
50, or 60 Hz), 
Interlacing (1:1, 2:1, 4:1, 8:1), 
or Synch pulse slope (Positive 
or Negative)) 

1.5-40 „Runt“ tipo Pasileidžia signalui nepasiekus 
užduotų teigiamų arba neigiamų 
įtampos ar/ir trukmės verčių. 
Trukmės intervalas 1-20 ns.   

Pasileidžia signalui 
nepasiekus užduotų teigiamų 
arba neigiamų įtampos ar/ir 
trukmės verčių. Trukmės 
intervalas 1-20 ns.   

1.5-41 Signalo kitimo spartos 
(Slew rate) 

Pasileidžia signalo kitimo spartai 
pasiekus numatytą vertę 
(pasirenkamos dV, dt ir signalo 
fronto ribos). Trukmės intervalas 1-
20 ns.   

Pasileidžia signalo kitimo 
spartai pasiekus numatytą 
vertę (pasirenkamos dV, dt ir 
signalo fronto ribos). 
Trukmės intervalas 1-20 ns.   

1.5-42 Laiko intervalo 
(Interval) 

Pasileidžia pasirenkamo dydžio laiko 
intervalais. Trukmės intervalas 1-20 
ns. 

Pasileidžia pasirenkamo 
dydžio laiko intervalais. 
Trukmės intervalas 1-20 ns. 

1.5-43 „Dropout“ tipo Pasileidžia, jei signalas nutrūksta 
ilgiau nei pasirinkta laiko trukmė. 
Trukmės intervalas 1-20 ns. 

Pasileidžia, jei signalas 
nutrūksta ilgiau nei pasirinkta 
laiko trukmė. Trukmės 
intervalas 1-20 ns. 

1.5-44 „Exclusion triggering“ 
tipo 

Pasileidžia, kai signalas neatitinka 
nurodytų signalo charakteristikų 

Pasileidžia, kai signalas 
neatitinka nurodytų signalo 
charakteristikų 

1.5-45 „Measurement trigger“ 
tipo 

Pasileidžia signalui atitikus 
pasirinktą vieną iš daugelio 
matavimo parametrų 

Pasileidžia signalui atitikus 
pasirinktą vieną iš daugelio 
matavimo parametrų 

1.5-46 „Qualified (Multi-stage: 
Qualified)“ tipo 

Pasileidžia bet kuriame įėjime, jei 
numatyta signalo vertė 
užregistruojama kitame įėjime. 
Uždelsimas tarp įėjimų nustatomas 
trukme arba įvykių skaičiumi. 

Pasileidžia bet kuriame 
įėjime, jei numatyta signalo 
vertė užregistruojama kitame 
įėjime. Uždelsimas tarp 
įėjimų nustatomas trukme 
arba įvykių skaičiumi. 

1.5-47 „Qualified first 
(Multi-stage: Qualified 
first)“ tipo 

Veikiant duomenų sekos 
registravimo režimu (sequence 
acquisition mode), pasileidžia 
detektavus įvykį B, tik tuomet, kai 
sekos pradžioje detektuojamas 
įvykis A. Uždelsimas tarp įėjimų 
nustatomas trukme arba įvykių 
skaičiumi. 

Veikiant duomenų sekos 
registravimo režimu 
(sequence acquisition mode), 
pasileidžia detektavus įvykį B, 
tik tuomet, kai sekos 
pradžioje detektuojamas 
įvykis A. Uždelsimas tarp 
įėjimų nustatomas trukme 
arba įvykių skaičiumi. 

Reikalavimai oscilografo matavimų įrankiams 

1.5-48 Matavimų 
funkcionalumas* 

Atvaizduojami bent 8 matavimo 
parametrai kartu su statistiniais 
dydžiais: vidurkiu, minimumu, 
maksimumu, standartiniu 
nuokrypiu, absoliutine verte. Visi 
parametrai įrašomi į lentelę. 
Įdiegtos matematinės funkcijos 
leidžiančios sudėti, atimti, 
padauginti bei padalinti du 
skirtingus parametrus. Nustatomi 
parametrų rėžiai leidžia įvertinti 
reikiamų parametrų verčių padėtis 
grafike bei jas atrinkti.  

Atvaizduojami bent 8 
matavimo parametrai kartu 
su statistiniais dydžiais: 
vidurkiu, minimumu, 
maksimumu, standartiniu 
nuokrypiu, absoliutine verte. 
Visi parametrai įrašomi į 
lentelę. Įdiegtos matematinės 
funkcijos leidžiančios sudėti, 
atimti, padauginti bei 
padalinti du skirtingus 
parametrus. Nustatomi 
parametrų rėžiai leidžia 
įvertinti reikiamų parametrų 



verčių padėtis grafike bei jas 
atrinkti.  

1.5-49 Matuojami parametrai 
– vertikali skalė 

Amplitudė, fonas, vertė ties X, 
maksimumas, vidurkis, mediana, 
minimumas, atstumas tarp 
maksimumų, RMS, standartinis 
nuokrypis. 

Amplitudė, fonas, vertė ties 
X, maksimumas, vidurkis, 
mediana, minimumas, 
atstumas tarp maksimumų, 
RMS, standartinis nuokrypis. 

1.5-50 Matuojami impulsų 
parametrai 

Plotas, fonas, krentančio signalo 
fronto trukmė (90-10, 80-20, 
vartotojo užduotame lygių 
intervale), viršijanti (overshoot) 
užduoto signalo amplitudę vertė 
(teigiama, neigiama), kylančio 
signalo fronto trukmė (10-90, 80-
20, vartotojo užduotame lygių 
intervale), maksimali vertė, impulso 
plotis (50%). 

Plotas, fonas, krentančio 
signalo fronto trukmė (90-10, 
80-20, vartotojo užduotame 
lygių intervale), viršijanti 
(overshoot) užduoto signalo 
amplitudę vertė (teigiama, 
neigiama), kylančio signalo 
fronto trukmė (10-90, 80-20, 
vartotojo užduotame lygių 
intervale), maksimali vertė, 
impulso plotis (50%). 

Reikalavimai oscilografo matematiniams įrankiams 

1.5-51 Matematiniai 
operatoriai - 
pagrindiniai 

Vidurkis (imčių sumos), vidurkis 
(veikiant nuolatiniu režimu), atimtis, 
maksimalių ir/ar minimalių verčių 
atvaizdavimas atskirame grafike 
(Envelope), minimalaus signalo 
lygio nustatymas (Floor), signalo 
invertavimas, daugyba, dalyba, 
aukščiausio signalo lygio 
nustatymas, sudėtis. 

Vidurkis (imčių sumos), 
vidurkis (veikiant nuolatiniu 
režimu), atimtis, maksimalių 
ir/ar minimalių verčių 
atvaizdavimas atskirame 
grafike (Envelope), 
minimalaus signalo lygio 
nustatymas (Floor), signalo 
invertavimas, daugyba, 
dalyba, aukščiausio signalo 
lygio nustatymas, sudėtis. 

1.5-52 Matematiniai 
operatoriai - filtrai 

Padidinta rezoliucija (iki 11 bitų 
vertikalioje skalėje), interpoliacija 
(tiesinė, kubinė, sinx/x) 

Padidinta rezoliucija (iki 11 
bitų vertikalioje skalėje), 
interpoliacija (tiesinė, kubinė, 
sinx/x) 

1.5-53 Matematiniai 
operatoriai – dažnių 
analizė 

FFT (galios spektras, didžiausia 
vertė, fazė, galios tankis, reali bei 
menamosios dedamosios, 
didžiausios vertės kvadratas). 
Galimybė pasirinkti tarp 
keturkampių, VonHann, Hamming, 
FlatTop ir Blackman Harris verčių 
intervalų. 

FFT (galios spektras, 
didžiausia vertė, fazė, galios 
tankis, reali bei menamosios 
dedamosios, didžiausios 
vertės kvadratas). Galimybė 
pasirinkti tarp keturkampių, 
VonHann, Hamming, FlatTop 
ir Blackman Harris verčių 
intervalų. 

1.5-54 Matematiniai 
operatoriai- funkcijos 

Absoliutinės vertės (Absolute 
value), dviejų kreivių koreliacija 
(Correlation (two waveforms)), 
išvestinė (Derivative ), poslinkio 
(Deskew), eksponentinė (Exp), 
logaritminė (Log), atvirkštinė 
(Reciprocal), perstruktūravimo 
(Rescale), kvadratinė (Square), 
kvadratinė šaknis (Square root), 
mastelio keitimo (Zoom)  

Absoliutinės vertės (Absolute 
value), dviejų kreivių 
koreliacija (Correlation (two 
waveforms)), išvestinė 
(Derivative ), poslinkio 
(Deskew), eksponentinė 
(Exp), logaritminė (Log), 
atvirkštinė (Reciprocal), 
perstruktūravimo (Rescale), 
kvadratinė (Square), 
kvadratinė šaknis (Square 
root), mastelio keitimo 
(Zoom)  

Reikalavimai oscilografo atvaizdavimo sistemai 



1.5-55 Ekrano dydis 15.4 colių spalvotas talpinis lietimui 
jautrus ekranas 

15.4 colių spalvotas talpinis 
lietimui jautrus ekranas 

1.5-56 Rezoliucija WXGA; 1280 x 800 pikselių ar 
daugiau 

WXGA; 1280 x 800 pikselių  

1.5-57 Atvaizduojamų kreivių 
skaičius 

16 kreivių vienu metu, kartu su 
atvaizduojamų kanalų indikatoriais, 
padidinimo funkcija bei atminties ir 
matematinių funkcijų 
atvaizdavimas. 

16 kreivių vienu metu, kartu 
su atvaizduojamų kanalų 
indikatoriais, padidinimo 
funkcija bei atminties ir 
matematinių funkcijų 
atvaizdavimas. 

1.5-58 Tinklelio stiliai Auto, Single, Dual, Quad, Octal, X-Y, 
Single+X-Y, Dual+X-Y, Tandem, 
Quatro, Twelve, Sixteen  

Auto, Single, Dual, Quad, 
Octal, X-Y, Single+X-Y, 
Dual+X-Y, Tandem, Quatro, 
Twelve, Sixteen  

1.5-59 Kreivių atvaizdavimas Taškai, sujungti taškai Taškai, sujungti taškai 

Reikalavimai oscilografo procesoriui/CPU 

1.5-60 Tipas* Intel® i5-6500 Quad Core, 3.2 GHz 
(arba geresnis) 

Intel® i5-6500 Quad Core, 3.2 
GHz  

1.5-61 Procesoriaus atmintis 8 GB (arba geresnė) 8 GB  

1.5-62 Operacinė sistema Microsoft Windows® 10 arba 
naujesnė 

Microsoft Windows® 10 arba 
naujesnė 

1.5-63 Realaus laiko laikrodis Data ir laikas atvaizduojami 
įrašytuose grafikų failuose. 
Palaikomas SNTP protokolas 
sinchonizavimui su preciziniais 
vidiniais laikrodžiais. 

Data ir laikas atvaizduojami 
įrašytuose grafikų failuose. 
Palaikomas SNTP protokolas 
sinchonizavimui su 
preciziniais vidiniais 
laikrodžiais. 

Reikalavimai oscilografo jungtims 

1.5-64 Nuotolinis valdymas Per „Windows automation“ arba 
per oscilografo nuotolinių komandų 
rinkinį. 

Per „Windows automation“ 
arba per oscilografo 
nuotolinių komandų rinkinį. 

1.5-65 Tinklo ryšio standartas Atitinkantis VXI-11 ar VICP, LXI Class 
C (v1.2) 

Atitinkantis VXI-11 ar VICP, 
LXI Class C (v1.2) 

1.5-66 GPIB jungtis Palaikanti IEEE—488.2 (gali būti 
išorinė) 

Palaikanti IEEE—488.2 (gali 
būti išorinė) 

1.5-67 Ethernet jungtis Palaikanti 10/100/1000Base-T 
Ethernet sąsają (RJ45 port) 

Palaikanti 10/100/1000Base-
T Ethernet sąsają (RJ45 port) 

1.5-68 USB Mažiausiai 4 USB 2.0 jungtys 
palaikančios su Windows operacine 
sistema suderinamus įrenginius 

Mažiausiai 4 USB 2.0 jungtys 
palaikančios su Windows 
operacine sistema 
suderinamus įrenginius 

1.5-69 USB įrenginio jungtis 1 jungtis - USBTMC over USB 3.1 
Gen1 

1 jungtis - USBTMC over USB 
3.1 Gen1 

1.5-70 Išorinio monitoriaus 
jungtis 

1 HDMI 1.4 ir 1 DisplayPort 1.2 Port. 
Suderinama su UHD 3840 x 2160 
pikselių rezoliucijos monitoriumi. 

1 HDMI 1.4 ir 1 DisplayPort 
1.2 Port. Suderinama su UHD 
3840 x 2160 pikselių 
rezoliucijos monitoriumi. 

Reikalavimai oscilografo maitinimui 

1.5-71 Įtampa 100–240 VAC ±10% at 50/60 Hz 
±5%; 100–120 VAC ±10% at 400 Hz 
±5%; Automatinė AC įtampos 
parinktis 

100–240 VAC ±10% at 50/60 
Hz ±5%; 100–120 VAC ±10% 
at 400 Hz ±5%; Automatinė 
AC įtampos parinktis 

1.5-72 Garantija 3 metai 3 metai 

Aktyvus oscilografo zondas ZS4000– 1 vnt.  

1.5-73 Suderinamumas* Suderinamumas su perkamu 
oscilografu 

Suderinamumas su perkamu 
oscilografu 



1.5-74 Dažnių juosto plotis 4 GHz 4 GHz 

1.5-75 Įėjimo talpa 0.6 pF 0.6 pF 

1.5-76 DC įėjimo varža 1 M 1 M 

1.5-77 Zondo įtampos 
postūmio (offset) 
diapazonas 

±12 V ±12 V 

1.5-78 Slopinimas ÷10 ÷10 

1.5-79 Įėjimo dinaminis 
diapazonas 

±8 V ±8 V 

1.5-80 Maksimali įtampa, prie 
kurios prietaisas dar 
nepažeidžiamas 

20 V 20 V 

1.5-81 Garantija 1 metai 1 metai 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



Sutarties priedas Nr. 2  

 

 

PREKĖS PRIĖMIMO – PERDAVIMO AKTAS 

Vilnius, 20   -   - 

 

      [Pavadinimas], kurios adresas yra [adresas], laiku [pristatė/nepristatė] prekę, o Vilniaus 

universitetas, registruotas adresu Universiteto g. 3, LT-01513 Vilnius, atstovaujamas [Pareigos, Vardas, 

Pavardė], veikiančio pagal [atstovavimo pagrindas], [priėmė/nepriėmė] prekę pagal 20  m. ________ mėn. 

__ d. Prekės pirkimo-pardavimo sutartį Nr. ___________. 

      

PIRKĖJAS 

Vilniaus universitetas, 

Įmonės kodas 211950810,  

PVM mokėtojo kodas LT119508113,  

Adresas:  Universiteto 3, Vilnius, LT-01513 

A/s LT537300010002460768 

AB „Swedbank“ 

Banko kodas 73000 

 

[Vardas, Pavardė] 

 

_____________________________ 

                (parašas) 

 

PARDAVĖJAS 

[Pavadinimas] 

Įmonės kodas: xxxxxxxxx 

PVM mokėtojo kodas: xxxxx 

Adresas: xxxxxxxxx 

A/s: xxxxxxxxx 

Bankas: xxxxxxxxxxxxxxx 

Banko kodas: xxxxxxxxx 

 

[Vardas, Pavardė] 

 

_________________________ 

               (parašas) 

 

 

  



Sutarties priedas Nr. 3 
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